
Europaparlamentet och rådet förbinder sig att godkänna ett sådant förslag till ändringsbudget så snart som möjligt och att 
tillhandahålla de ytterligare anslag som krävs utan att sätta politiska prioriteringar på spel.

Ovanstående uttalanden godtas under förutsättning att Europaparlamentet i enlighet med artikel 314.4 a i EUF-fördraget 
godkänner rådets ståndpunkt av den 6 december 2012 om 2013 års budget. 

P7_TA(2012)0487

Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter: ansökan EGF/2011/026 IT/Emilia- 
Romagna Motorcycles

Europaparlamentets resolution av den 12 december 2012 om förslaget till Europaparlamentets och rådets beslut 
om utnyttjande av Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter i enlighet med punkt 28 i det 
interinstitutionella avtalet av den 17 maj 2006 mellan Europaparlamentet, rådet och kommissionen om 
budgetdisciplin och sund ekonomisk förvaltning (ansökan EGF/2011/026 IT/Emilia-Romagna Motorcycles från 

Italien) (COM(2012)0616 – C7-0350/2012 – 2012/2265(BUD))

(2015/C 434/35)

Europaparlamentet utfärdar denna resolution

— med beaktande av kommissionens förslag till parlamentet och rådet (COM(2012)0616 – C7-0350/2012),

— med beaktande av det interinstitutionella avtalet av den 17 maj 2006 mellan Europaparlamentet, rådet och 
kommissionen om budgetdisciplin och sund ekonomisk förvaltning (1), särskilt punkt 28,

— med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1927/2006 av den 20 december 2006 om 
upprättande av Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter (2) (EGF-förordningen),

— med beaktande av det trepartsförfarande som föreskrivs i punkt 28 i det interinstitutionella avtalet av den 17 maj 2006,

— med beaktande av skrivelsen från utskottet för sysselsättning och sociala frågor,

— med beaktande av betänkandet från budgetutskottet (A7-0416/2012), och av följande skäl:

A. Unionen har inrättat lämpliga lagstiftnings- och budgetinstrument för att ge kompletterande stöd till arbetstagare som 
drabbats på grund av genomgripande strukturförändringar inom världshandeln och för att underlätta deras återinträde 
på arbetsmarknaden.

B. Tillämpningsområdet för Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter (nedan kallad fonden eller EGF) har 
utvidgats, och från och med den 1 maj 2009 är det möjligt att ansöka om stöd för åtgärder som riktas till arbetstagare 
som har blivit uppsagda som en direkt följd av den globala finansiella och ekonomiska krisen.

C. Unionens ekonomiska stöd till arbetstagare som har blivit uppsagda bör vara dynamiskt och ges så snabbt och effektivt 
som möjligt, i enlighet med Europaparlamentets, rådets och kommissionens gemensamma uttalande, som antogs vid 
förlikningsmötet den 17 juli 2008, och med vederbörlig hänsyn till det interinstitutionella avtalet av den 17 maj 2006 
när det gäller antagandet av beslut om utnyttjande av fonden.
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D. Italien har begärt bistånd från fonden till följd av 512 uppsägningar, varav 502 berörs av stödåtgärder, vid 10 företag 
som ingår i huvudgrupp 30 (”Tillverkning av övrig transportutrustning”) (1) i Nace rev. 2 i Nuts II-regionen Emilia- 
Romagna (ITH5) i Italien.

E. Ansökan uppfyller kriterierna för stöd enligt EGF-förordningen.

1. Europaparlamentet delar kommissionens åsikt om att villkoren för ekonomiskt stöd enligt artikel 2 b i EGF- 
förordningen är uppfyllda och att Italien därför är berättigat till ekonomiskt stöd enligt denna förordning. Parlamentet 
noterar att antalet uppsagda arbetstagare ligger strax över interventionskriteriet.

2. Europaparlamentet noterar att de italienska myndigheterna lämnade in sin ansökan om ekonomiskt stöd från fonden 
den 30 december 2011 och att kommissionen gjorde bedömningen av denna ansökan tillgänglig den 19 oktober 2012. 
Parlamentet beklagar den utdragna bedömningsperioden på tio månader.

3. Europaparlamentet ser positivt på att de italienska myndigheterna, i syfte att snabbt ge arbetstagarna stöd, den 1 mars 
2012 beslutade att inleda åtgärderna, långt före det slutliga beslutet om att bevilja stöd från fonden för det föreslagna 
samordnade paketet.

4. Europaparlamentet påminner om vikten av att förbättra de uppsagda arbetstagarnas anställbarhet med hjälp av 
anpassad yrkesutbildning och ett erkännande av de färdigheter och den kompetens som förvärvats under arbetstagarnas 
hela yrkesliv. Parlamentet förväntar sig att den utbildning som erbjuds i det samordnade paketet ska anpassas inte bara till 
de uppsagda arbetstagarnas behov och nivå utan också till näringslivets nuvarande situation.

5. Europaparlamentet gläder sig över att åtgärderna utformades i samråd med arbetsmarknadens parter under flera 
möten.

6. Europaparlamentet påpekar att lärdomar bör dras av förberedelserna och genomförandet av denna och andra 
ansökningar som rör massuppsägningar av arbetstagare.

7. Europaparlamentet beklagar att informationen om utbildningsåtgärderna i kommissionens förslag inte anger inom 
vilka sektorer arbetstagarna kan förväntas finna sysselsättning och om den erbjudna utbildningen har anpassats till de 
ekonomiska framtidsutsikterna och behoven på arbetsmarknaden i regionen.

8. Europaparlamentet uppmanar de berörda institutionerna att vidta de åtgärder som krävs för att förbättra förfaranden 
och budgethantering så att fonden snabbare ska kunna tas i anspråk. Parlamentet uppskattar det förbättrade förfarande som 
infördes av kommissionen, efter en begäran från Europaparlamentet om att påskynda frigörandet av bidrag, i syfte att 
förelägga budgetmyndigheten kommissionens bedömning av huruvida en ansökan till fonden är berättigad, tillsammans 
med förslaget om utnyttjande av fonden. Parlamentet hoppas att ytterligare förbättringar ska integreras i den nya EGF- 
förordningen (2014–2020) och att ökad effektvitet, transparens och tydlighet därmed ska uppnås inom fonden.

9. Europaparlamentet erinrar om institutionernas åtagande att säkerställa ett smidigt och snabbt förfarande för 
antagandet av beslut om utnyttjande av fonden, i syfte att tillhandahålla ett tidsbegränsat och individuellt stöd av 
engångskaraktär för att hjälpa arbetstagare som har sagts upp till följd av globaliseringen och den finansiella och 
ekonomiska krisen. Parlamentet understryker att fonden kan spela en viktig roll för att återintegrera uppsagda arbetstagare 
på arbetsmarknaden.

10. Europaparlamentet betonar att det i enlighet med artikel 6 i EGF-förordningen bör säkerställas att fonden stöder 
återinträdet på arbetsmarknaden av enskilda arbetstagare som blivit uppsagda. Parlamentet betonar vidare att fonden endast 
får medfinansiera aktiva arbetsmarknadsåtgärder som leder till hållbar, långsiktig sysselsättning. Parlamentet påminner om 
att stödet från fonden varken får ersätta åtgärder som åligger företagen enligt nationell lagstiftning eller kollektivavtal eller 
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åtgärder för omstrukturering av företag eller sektorer. Parlamentet beklagar att fonden skulle kunna ge företagen incitament 
att ersätta fast anställda med en mer flexibel arbetsstyrka på korttidskontrakt.

11. Europaparlamentet noterar att den information som presenterats om det samordnade paketet med individanpassade 
tjänster som ska finansieras via fonden innehåller uppgifter om hur dessa tjänster kompletterar de åtgärder som finansieras 
genom strukturfonderna. Parlamentet upprepar sin begäran till kommissionen om att presentera en jämförande analys av 
dessa uppgifter i sina årsrapporter för att säkerställa fullständig respekt för det befintliga regelverket och förhindra all 
överlappning mellan EU-finansierade tjänster.

12. Europaparlamentet beklagar att betalningsbemyndigandena på 50 000 000 EUR i budgetposten för EGF (budgetpost 
04 05 01) i 2012 års budget har visat sig otillräckliga för att täcka alla nödvändiga betalningar. Parlamentet beklagar vidare 
kommissionens förslag att delvis täcka denna betalning genom en överföring på 1 160 745 EUR i betalnings-
bemyndiganden från budgetposten för det europeiska instrumentet Progress för mikrokrediter (budgetpost 04 04 05), i 
stället för att begära nya medel i förslaget till ändringsbudget nr 6/2012, vilket den med rätta gjort i förbindelse med andra 
ansökningar om stöd från fonden och delvis i förbindelse med denna ansökan (1 497 750 EUR). Parlamentet påminner om 
att fonden skapades som ett separat särskilt instrument med egna mål och tidsfrister och därför förtjänar ett eget anslag, 
som innebär att man undviker överföringar från andra budgetposter, vilket inträffat tidigare och inverkar negativt på 
uppfyllandet av fondens mål.

13. Europaparlamentet beklagar rådets beslut att blockera förlängningen av ”krisundantaget”, som gör det möjligt att ge 
ekonomiskt stöd till arbetstagare som har blivit uppsagda till följd av den nuvarande finansiella och ekonomiska krisen 
utöver de arbetstagare som har blivit uppsagda på grund av strukturförändringar inom världshandeln, och som gör det 
möjligt att för ansökningar som lämnats in efter tidsfristen den 31 december 2011 öka unionens andel av 
samfinansieringen till 65 % av kostnaderna för programmen. Parlamentet uppmanar rådet att omedelbart återinföra 
denna åtgärd.

14. Europaparlamentet godkänner det bifogade beslutet.

15. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att tillsammans med rådets ordförande underteckna beslutet och se till att 
det offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning.

16. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända denna resolution med bilaga till rådet och kommissionen. 

BILAGA

EUROPAPARLAMENTETS OCH RÅDETS BESLUT

om utnyttjande av Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter i enlighet med punkt 28 i det 
interinstitutionella avtalet av den 17 maj 2006 mellan Europaparlamentet, rådet och kommissionen om 

budgetdisciplin och sund ekonomisk förvaltning (ansökan EGF/2011/026 IT/Emilia-Romagna Motorcycles från 
Italien)

(Texten till denna bilaga återges inte här eftersom den motsvaras av den slutliga rättsakten, beslut 2013/17/EU.) 
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